
Psalm 45:11-18 (Lxx 44) 

LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 44:11 α»κουσον, θυ' γατερ, καὶ ι�δὲ 

καὶ κλι̂νον τὸ ου�ς σου 
  καὶ ε�πιλα'θου του̂ λαου̂ 

σου καὶ του̂ οι»κου του̂ 
πατρο' ς σου,

 44:11 au d i  f i l i a  e t  v id e  et  
inclina aurem tuam

  et obliviscere populum 
tuum et domum patris 
tui

 44:11 au d i  f i l i a  e t  v id e  et  
inclina aurem tuam

  et obliviscere populi tui 
et domus patris tui

ךְ  ×נֵ ¼אזְ íטִּי  íבַת Ìוּרְאִי וְהַ 45:11 שִׁמְעִי־

Ñבִיךְ: ñבֵית אָ Áמֵּךְ וּ ñחִי Ïעַ וְשִׁכְ

 44:12 ο«τι ε�πεθυ' μησεν ο�  
βασιλεὺς του̂ κα'λλους 
σου, 

  ο«τι αυ� το' ς ε�στιν ο�  κυ' ριο' ς 
σου.

 44:12 e t  c o n c u p i s c e t  r e x  
decorem tuum

  q u o n i a m  i p s e  e s t  
dominus (+ Deus HIK!c) 
tuus et adorabunt (> 

adora HI.) eum

 44:12 e t  c o n c u p i s c e t  r e x  
decorem tuum

  quia ipse est dominus 
( D e u s  $ Q & ;  +  D e u s  

CI$S&AK) tuus et adora 
(-abunt C) eum

íמֶּלֶךְ ¼יפְיֵךְ  íאָו הַ 45:12 וְיִתְ

ñהוּא ÏאֲדÁֹנַיִךְ כִּי־
Ñלוֹ: וְהִשְׁתַּֽחֲוִי־

 44:13 καὶ προσκυνη' σουσιν αυ� τω,̂  
θυγατε'ρες Τυ' ρου ε�ν 
δω' ροις, 

  τὸ προ'σωπο' ν σου 
λιτανευ' σουσιν οι� 
πλου' σιοι του̂ λαου̂.

 44:13 *et; (> R) filiae (-a R!r.) Tyri 
in muneribus

  v u l t u m  t u u m  
deprecabuntur (+ omnes 

!c) divites plebis

 44:13 et o (esto C$S&; et > $Q&S.) 
f i l i a  f o r t i s s i m i  i n  
muneribus 

  f a c i e m  t u a m  
deprecabuntur divites 
populi

óצֹר ׀ Ìבְּמִנְחָה  45:13 וּבַֽת־

Ñעָם: íשִׁירֵי  Áלּוּ עֲ ñנַיִךְ Ïיְחַ פָּ

 44:14 πα̂σα η�  δο' ξα αυ� τη̂ς 
θυγατρὸς βασιλε'ως 
ε»σωθεν 

  ε�ν κροσσωτοι̂ς χρυσοι̂ς 
περιβεβλημε'νη 
πεποικιλμε'νη.

 44:14 omnis gloria eius filiae 
regis ab intus

  in fimbriis aureis

 44:14 omnis gloria filiae regis 
in t r i ns e c u s  fa s c e i s  
aureis vestita est

×נִימָה  íמֶלֶךְ פְּ íדָּה בַת־ ¼כּל־כְּבוּ  45:14

Ñשָׁהּ: íהָב לְבוּ ôצוֹת זָ מִֽמִּשְׁבְּ



LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 44:15 α� πενεχθη' σονται τω,̂  

βασιλει̂ 
  παρθε'νοι ο� πι'σω αυ� τη̂ς, αι� 

πλησι'ον αυ� τη̂ς 
α� πενεχθη' σονται' σοι·

 44:15 c i r c u m a m i c t a  
varietatibus

  adducentur regi virgines 
post eam

  proximae (-i FW) eius 
adferentur tibi

 44:15 omnis gloria filiae regis 
int r i ns e cu s  fa s c e i s  
aureis vestita est

ñמֶּלֶךְ  Ðלַ øבַל  éת תּוּ 45:15 לִרְקָמוֹ

×תֶיהָ íלוֹת Ìאַחֲרֶיהָ רֵעוֹ בְּתוּ
Ñלָךְ: íאוֹת  ôמוּבָ

 44:16 α� πενεχθη' σονται ε�ν 
ευ� φροσυ' νη,  καὶ 
α� γαλλια'σει, 

  α� χθη' σονται ει�ς ναὸν 
βασιλε'ως.

 44:16 adferentur in laetitia et 
exultatione

  adducentur in templum 
regis

 44:16 ducentur in laetitiis et 
exultatione 

  ingredientur thalamum 
regis

×גִיל  íחֹת וָ Ì 45:16תּוּבַלְנָה בִּשְׂמָ

Ñמֶלֶךְ: íהֵיכַל  Áאֶינָה בְּ Ïתְּבֹ

 44:17 α� ντὶ τω̂ν πατε'ρων σου 
ε�γενη' θησα' ν σοι υι�οι'· 

  καταστη' σεις αυ� τοὺς 
α»ρχοντας ε�πὶ πα̂σαν τὴν 
γη̂ν.

 44:17 pro patribus tuis nati 
sunt tibi filii

  constitues eos principes 
super omnem terram

 44:17 pro patribus tuis erunt 
filii (filiae R.) tibi (tui A; ^ 

t. f. I)

  pones eos principes in 
universa terra

×נֶיךָ  íתַּחַת Ìאֲבֹתֶיךָ יִהíְיוּ בָ  45:17

Ñאָרֶץ: ¼כל־הָ Áרִים בְּ ñתֵמוֹ Ïלְשָׂ תְּשִׁי

 44:18 μνησθη' σονται του̂ 
ο� νο'ματο' ς σου ε�ν πα'ση,  
γενεα,̂  καὶ γενεα,̂ · 

  διὰ του̂το λαοὶ 
ε�ξομολογη' σονται' σοι ει�ς 
τὸν αι�ω̂να καὶ ει�ς τὸν 
αι�ω̂να του̂ αι�ω̂νος.

 44:18 memor ero (-res erunt !c) 
nominis tui

  in omni generatione et 
generatione (-em !c)

  p r o p t e r e a  p o p u l i  
confitebuntur tibi

  i n  a e t e r n u m  e t  i n  
saeculum saeculi

 44:18 recordabor nominis tui 
in omni generatione et 
generatione

  p r o p t e r e a  p o p u l i  
confitebuntur tibi in 
s a e c u l u m  e t  i n  
aeternum

×דֹר  ¼כל־íדֹּר וָ íכִּירָה Ìשִׁמְךָ בְּ 45:18 אַזְ

Ñעֶד: ñלָם וָ Áדֻךָ לְעֹ ñמִּים Ïיְהוֹ ן עַ ñכֵּ עַל־
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